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Chapter 4

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

1 AahoVvvtwv 6¢ adt@v TpO¢ TOV  Aady, ¢éméotnoav altolg ol
Walipokuwa-wakinena lakini wao kwa -hao watu  waliwajia wao -wale
G2980 G1161  G0846 G4314  G3588 G2992  G2186 G0846 G3588
lepelg, kKat O oTPATNYOC to0 iepol, kalt ol Jadboukaiol,
makuhani na -yule mkuu-wa-walinzi -wa  hekalu na -wale Masadukayo
G2409 G2532 G3588  G4755 G3588  G2411 G2532  G3588  G4523

Wakati Petro na Yohana walipokuwa wakisema na watu, makuhani, mkuu wa walinzi wa Hekalu na Masadukayo

wakawajia,

2 Swarovoupevol &L 0 Sl6dokely  altolC TOV  Aadv, Kal  KatayyeAAew
wakiudhika kwa-sababu -hilo kufundisha wao -hao watu na kutangaza
G1278 G1223 G3588  G1321 G0846 G3588 G2992  G2532  G2605
v ™ Incod thv  avdotaow, THV €K vekpQv;
katika -yule Yesu -huo ufufuo -ule  kutoka wafu
G1722  G3588  G2424 G3588  G0386 G3588  G1537 G3498

huku wakiwa wamekasirika sana kwa sababu mitume walikuwa wanawafundisha watu na kuhubiri kwamba kuna
ufufuo wa wafu ndani ya Yesu.

3 Kat  EmeBaiov avtolg tag  xelpag, Kal  €Bevto €lg Tpnow  €ig
na waliwakamata wao -hizo mikono na waliwaweka ndani-ya ulinzi hadi
G2532 G191 G0846 G3588  G5495 G2532  G5087 G1519 G5084 G1519
v alpov;, hHv yap ¢omépa AénN.

-ile kesho ilikuwa kwa-maana jioni tayari
G3588  G0839 G1510 G1063 G2073 G2235

Wakawakamata Petro na Yohana na kuwatia gerezani mpaka kesho yake kwa kuwa ilikuwa jioni.

4 moMol &¢ TV  AakouocAviwv TOV  Aoyov, Eriotevoav, kal  éyevhBn >
wengi lakini -wa  waliosikia -hilo  neno waliamini na ikawa -huo
G4183 G1161  G3588  GO191 G3588  G3056 G4100 G2532  G1096 G3588
aplOuog thv  avdépv WG XW\LASEG  TEVTE.
hesabu -ya wanaume karibu maelfu matano
G0706 G3588  G0435 G5613  G5505 G4002

Lakini wengi waliosikia lile neno waliamini, idadi yao ilikuwa yapata wanaume 5,000.

5 ‘Eyéveto  6¢ Sl Thv  alplov ouvaxbfvar aut®v Tolg dpyovtag Kat
Ikawa lakini  kesho-yake -ile kesho kukusanyika  wao -wale watawala na
G1096 G1161  G1909 G3588  G0839 G4863 G0846 G3588  GO758 G2532
ToUG TIpEoPuTEpOUG Kal  TOUG  YPAMMOTELG &V ‘Tepoucalnp,

-wale wazee na -wale waandishi katika Yerusalemu
G3588  G4245 G2532 G3588  G1122 G1722 G419

Kesho yake, viongozi wa Kiyahudi, wazee na walimu wa sheria wakakusanyika Yerusalemu.
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6 kat  "Awag o apxLepelg, kat  Kaitddag, kal Twawwng kal  ANéEavépog,

na Anasi -yule kuhani-mkuu na Kayafa na Yohana na Aleksanda
G2532  G0452 G3588  G0749 G2532  G2533 G2532  G2491 G2532  G0223

kat  6ooL noav €K yévoug  apylepatikod.

na wote  waliokuwa katika ukoo wa-makuhani-wakuu

G2532 G3745 G1510 G1537  G1085 G0748

Walikuwepo kuhani mkuu Anasi, Kayafa, Yohana, Iskanda, na wengi wa jamaa ya kuhani mkuu.

7 Kal  oTfoavteqg autolg  &v ™™ pMEow, émuvBavovto, ‘Ev mola  Suvdpel
na wakiwasimamisha wao katika -hilo  kati waliuliza Kwa gani  nguvu
G2532  G2476 G0846 G1722  G3588 G3319  G4441 G1722 G4169  G1411
4] év molw &évopatt émoufoate tolto  UpElG?
au kwa gani jina mlifanya hii ninyi
G2228 G1722 G4169  G3686 G4160 G3778  GAT71

Baada ya kuwasimamisha Petro na Yohana katikati yao, wakawauliza, “Ni kwa uwezo gani au kwa jina la nani
mmefanya jambo hili?”

8 tote [etpog, TANoBelg [Mvevpatog Ayiou, glmev mpoOG  autoug, "ApXOVIeg
ndipo Petro akijazwa Roho Mtakatifu alisema kwao wao Watawala
G5119  G4074 G4130 G4151 G0040 G3004 G4314  G0846 G0758

to0 Aood «kalt  TmpeoPutepol,
-Wa watu na wazee
G3588  G2992 G2532  G4245

Petro, akiwa amejaa Roho Mtakatifu, akajibu, “Enyi watawala na wazee wa watu,

9 € NHeElG oruepov  Avakpwopeba, £l ebepyecia  AvBpwtiou aocBevolg, év
kama sisi leo tunahojiwa kuhusu wema wa-mtu mgonjwa kwa
G1487  G1473  G4594 G0350 G1909 G2108 G0444 G0772 G1722

tivt  olto¢ ofowotal,
nini huyu ameponywa
G5101 G3778  G4982

kama leo tukihojiwa kwa habari ya mambo mema aliyotendewa yule kiwete na kuulizwa jinsi alivyoponywa,

10 yvwotdov Eotw  mdow Oplv, kal  Tavtl ™™ Aa® lopahh, Ot
jjulikane  na-iwe kwa-wote ninyi na kwa-wote -hao watu wa-Israeli kwamba
G1110 G1510 G3956 G4771  G2532  G3956 G3588 G2992 G474 G3754
v ™™ ovopatt ‘Incod Xpwotod 1ol  Nalwpaiou, 0Ov OpElg  €0TaUPWOQTE,
katika -hilo jina la-Yesu Kristo -yule  Mnazareti ambaye ninyi  mlimsulubisha
G1722  G3588  G3686 G2424 G5547 G3588  G3480 G3739 G4771  G4717
ov 0 ©e0C¢  fAyelpev €Kk VEKPQV, &V TOUTwW 0UTOC TIAPECTNKEV
ambaye -huyo Mungu alimfufua kutoka wafu katika huyu huyu anasimama
G3739 G3588  G2316 G1453 G1537 G3498 G1722  G3778 G3778  G3936
EVWTILOV Op@V  UYLAG.
mbele-yenu ninyi  mzima
G1799 G4771  G5199

ijulikane kwenu nyote na kwa watu wote wa Israeli kwamba: Ni kwa jina la Yesu Kristo wa Nazareti, ambaye ninyi
mlimsulubisha lakini Mungu akamfufua kutoka kwa wafu, kwa jina hilo mtu huyu anasimama mbele yenu akiwa
mzima kabisa.
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11 o0té¢ fotwv 6 ABog O ¢fouBevnBelg VP Opdv, TOV  olkoSOpwv, 6
huyu ni -lile  jiwe -lile lililokataliwa na ninyi -wale wajenzi -lile
G3778  GI510  G3588 G3037  G3588 G1848 G5259  G4771 G3588  G3618 G3588

VEVOUEVOG  E(¢ KepaAhv  ywviag.

lililokuwa kuwa kichwa cha-pembe
G1096 G1519  G2776 G1137
Huyu ndiye “‘jiwe ambalo ninyi wajenzi mlilikataa, ambalo limekuwa jiwe kuu la pembeni.’

12 kat  oUkK oty év AN\w o06evl 1 owtnpia, o0&& yap
na hakuna ipo katika mwingine yeyote -hiyo wokovu wala  kwa-maana
G2532  G3756 G1510  G1722  G0243 G3762 G3588  G4991 G3761  G1063
6vopd éotwv  Etepov  UTO TOV  olpavdv, TO SeSopévov  év
jina lipo jingine  chini-ya -hilo mbingu -hilo lililopewa miongoni-mwa
G3686 G1510  G2087 G5259 G3588  G3772 G3588  G1325 G1722
avbpwrtolg, €v W 6l owBfvar  Audc.
wanadamu ambalo katika ni-lazima kuokolewa  sisi
G0444 G1722 G3739  G1163 G4982 G1473

Wala hakuna wokovu katika mwingine awaye yote, kwa maana hakuna jina jingine chini ya mbingu walilopewa
wanadamu litupasalo sisi kuokolewa kwalo.”

13 Oewpolvreg 6¢ thv 1ol Mérpou mappnoiav, kat Twdavvou, Kal

Wakiona lakini -huo -wa  Petro ujasiri na wa-Yohana na

G2334 G1161 G3588 G3588  G4074 G3954 G2532  G2491 G2532
KatahaBopevol  OtTL avBpwrtiot  dypdappatol e€low, kat  Wdwtat, gBavpadov.
wakigundua kwamba watu wasiojifunza  ni na wa-kawaida walishangaa
G2638 G3754 G0444 G0062 G1510  G2532  G2399 G2296
gmeylvwokov  Te avtoug, OT oLV ™™ ‘Incod  Roav.
waliwatambua na-pia wao kwamba pamoja-na -yule Yesu walikuwa
G1921 G5037 G0846 G3754 G4862 G3588  G2424 G1510

Wale viongozi na wazee walipoona ujasiri wa Petro na Yohana na kujua ya kuwa walikuwa watu wa kawaida,
wasio na elimu, walishangaa sana, wakatambua kwamba hawa watu walikuwa na Yesu.

14 tov  TE dvBpwtiov  PAEmovteg oLV avtolg €otltaq, OV
-yule na-pia mtu wakimwona pamoja-nao wao akisimama -yule
G3588  G5037 G0444 G0991 G4862 G0846 G2476 G3588
teBeparmeupevoy, 006EV glXov AVTELTTELV.
aliyeponywa hakuna-kitu walikuwa-na kupinga
G2323 G3762 G2192 G0483

Lakini kwa kuwa walikuwa wanamwona yule kiwete aliyeponywa amesimama pale pamoja nao, hawakuweza
kusema lolote kuwapinga.

15 kehevoavteg 6¢ autolg €&w  tol  ouvebpilou AmeNBely, ouvEBaA\ov
wakiamuru lakini  wao nje -wa  baraza kwenda walishauriana
G2753 G1161  G0846 G1854 G3588  G4892 G0565 G4820
pog AaM\AAoug,
wao-kwa-wao wenyewe
G4314 G0240

Wakawaamuru watoke nje ya Baraza la Wayahudi wakati wakisemezana jambo hilo wao kwa wao.
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16 Néyovteg, T TIoLowHeV  TOlG  AvBpwTtolg toutolg?  otL HEV yap

wakisema Nini  tufanye kwa  watu hawa kwamba kwa-kweli kwa-maana
G3004 G5101  G4160 G3588  G0444 G3778 G3754 G3303 G1063
YVWOoTOV  onuelov  yeyovev U alt®y, Tdouwv Tolg  katowkolow ’Tepoucalnp
inajulikana ishara imefanyika kupitia wao kwa-wote -wale wakaao Yerusalemu
G1110 G4592 G1096 G1223 G0846 G3956 G3588  G2730 G2419
bavepdy, kal o0 Sduvdpeba apvelobal.
dhabhiri na hatuwezi tunaweza kukana
G5318 G2532  G3756 G1410 G0720

Wakaulizana, “Tuwafanyie nini watu hawa? Hatuwezi kukanusha muujiza huu mkubwa walioufanya ambao ni
dhahiri kwa kila mtu Yerusalemu.

17 &N\ Tva  pnf éml  TAElov  Slavepndf  €ig TOV Aoy,
lakini ili isienee zaidi  zaidi isienee miongoni-mwa -hao watu
G0235  G2443  G3361 G1909  G4119 G1268 G1519 G3588  G2992
amel\nowpeba  autolG  HNKETL AcAelv €Tl ™™ OvopatL ToUuTw  pndevi
tuwaonye wao tena kunena katika -hilo jina hili mtu-yeyote
G0546 G0846 G3371 G2980 G1909  G3588  G3686 G3778 G3367
AvepwTwv.
wa-wanadamu
G0444

Lakini ili kuzuia jambo hili lisiendelee kuenea zaidi kwa watu, ni lazima tuwaonye watu hawa ili wasiseme tena na
mtu yeyote kwa jina la Yesu.”

18 kal  koAéoavteg auUtoug, Tapryyyelhav  «<td>  kaBohou  pR $BeyyeoBal  unde
na wakiwaita wao waliwaagiza -hilo  kabisa kutosema kusema wala
G2532  G2564 G0846 G3853 G3588  G2527 G3361 G5350 G3366
Sibdokely,  €mi ™ ovopatt tod  'Inood.
kufundisha katika -hilo jina -la Yesu
G1321 G1909  G3588  G3686 G3588  G2424

Kisha wakawaita tena ndani na kuwaamuru wasiseme wala kufundisha kamwe kwa hili jina la Yesu.

19 o 6¢ Métpo¢ kal Twdwng ATOKPLOEVTEG,  ELTTOV mpdg avtovg, El
-huyu lakini Petro na Yohana wakijibu walisema kwao wao Kama
G3588  G1161  G4074 G2532  G2491 GO611 G3004 G4314  G0846 G1487
Slkawdv ¢otwv  évwrilov  tol Oeol  UPQV  AKoUELY, p&NOV R ToD O¢0D,
haki ni mbele-ya -huyo Mungu ninyi  kuwasikiliza zaidi kuliko -huyo Mungu
G1342 G1510  G1799 G3588  G2316 G4771  GO0191 G3123 G2228  G3588  G2316
Kpivatg;
amueni
G2919

Lakini Petro na Yohana wakajibu, “Amueni ninyi wenyewe iwapo ni haki mbele za Mungu kuwatii ninyi kuliko
kumtii Mungu.

20 o0 duvdpeba  yap nuetg, & €ldapev  kal  Akoloapev, HAf
hatuwezi tunaweza kwa-maana  sisi yale-ambayo tuliyaona na tuliyasikia Si
G3756 G1410 G1063 G1473  G3739 G3708 G2532  G0191 G3361
AaAELv.
kusema

G2980
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Lakini sisi hatuwezi kuacha kusema yale tuliyoyaona na kuyasikia.”

21 ol 6¢ mpooarnelAnodpevol  améAluvcav  aotolg,  pundev euplokovteg 1O
wao  lakini wakiwaongezea-vitisho waliwaachia wao hakuna-kitu wakipata -hilo
G3588 G1161  G4324 G0630 G0846 G3367 G2147 G3588
Tii¢ KoAdowvtal altolg, &a OV Aaoy, OtL TIAVTEC
jinsi-gani  kuwaadhibu  wao kwa-sababu-ya -hao watu kwa-sababu wote
G4459 G2849 G0846 G1223 G3588 G2992  G3754 G3956
¢60&adov oV Oeodv Tl ™™ VEYOVOTL;
walimtukuza -huyo Mungu juu-ya -hilo lililotokea
G1392 G3588  G2316 G1909  G3588 G1096
Baada ya vitisho vingi, wakawaacha waende zao. Hawakuona njia yoyote ya kuwaadhibu, kwa sababu ya watu,
kwa kuwa watu wote walikuwa wakimsifu Mungu kwa kile kilichokuwa kimetukia.
22 gtv  yap Av TMAeWOVWY  Teooepakovta, O avBpwriog €94’
miaka kwa-maana alikuwa zaidi-ya arobaini -huyo mtu juu-yake
G2094  G1063 G1510 G4119 G5062 G3588  G0444 G1909
ov VEYOVEL TO onuelov tolto, Thg idoswg.
ambaye ilitokea  -hii ishara hii -ya uponyaiji
G3739 G1096 G3588  G4592 G3778 G3588  G2392

Kwa kuwa umri wa yule mtu aliyekuwa amepon

23 AmohuBévtec 6%,  HABov

ywa kwa muujiza ulikuwa zaidi ya miaka arobaini.

TpO¢ TOLG  1bloug, Kat  amAyyellav  6oa
Walipoachiwa lakini walikwenda kwa -wale wao-wenyewe na waliwaeleza  yote
G0630 G1161  G2064 G4314  G3588  G2398 G2532  G0518 G3745
pog adtoug ol apxLePELS kat ol TIpECPUTEPOL  ELTIAV.
ambayo wao -wale makuhani-wakuu na -wale wazee walisema
G4314 G0846 G3588  GO0749 G2532 G3588  G4245 G3004

Punde Petro na Yohana walipoachiliwa, walirudi kwa waumini wenzao wakawaeleza waliyoambiwa na viongozi

wa makuhani na wazee.

24 ol 6¢ dkovoavteg, OpoBupasdoy  Apav bwvhv TPOG  TOV Oegdy,  kal
wao  lakini  waliposikia kwa-umoja waliinua sauti kwa -huyo Mungu
G3588  G1161  GO0191 G3661 G0142 G5456 G4314  G3588  G2316 G2532
ginav, AgoTiota, ou 0 mowjoag  tOv  olpavoy, kal ThV  Viv, kal
wakasema Bwana-Mkuu wewe -yule uliyeumba -hilo mbingu na -hiyo dunia na
G3004 G1203 G4771  G3588  G4160 G3588  G3772 G2532 G3588  G1093  G2532
thv  BdAacoav, kai Tavta TA v aotolg,
-hiyo bahari na vyote -hivyo vilivyomo ndani-yake
G3588  G2281 G2532  G3956 G3588  G1722 G0846

Watu waliposikia hayo, wakainua sauti zao, wakamwomba Mungu kwa pamoja, wakisema, “Bwana Mwenyezi,

uliyeziumba mbingu na nchi na bahari, na vitu vyote vilivyomo.
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25 96 o0, Tmatpdg MAUAV, bl Mvevpatog Ayiou otopatog  Aauid

-huyo -wa  baba yetu kupitia Roho Mtakatifu ~mdomo wa-Daudi

G3588  G3588  G3962 G1473 G1223 G4151 G0040 G4750 G1138
s o¢ oou elnmwv, “Iva_ Tl EppLagav £0vn, kal  Aaol
mtumishi wako ulisema Kwa-nini kwa-nini walighadhibika mataifa na watu
G3816 G4771  G3004 G2443 G5101 G5433 G1484 G2532  G2992

gueENéTNOQV  Kevd?
walifikiri bure
G3191 G2756

Wewe ulisema kwa Roho Mtakatifu kupitia kwa kinywa cha baba yetu Daudi, mtumishi wako, ukasema: “‘Mbona
mataifa wanaghadhibika, na kabila za watu zinawaza ubatili?

26 mapéotnoav ol Baowelg TtAg¢ VvAg kal ol dpyxovteg ouvAxBnoav
walisimama -wale wafalme -wa dunia na -wale watawala  walikusanyika pamoja
G3936 G3588  G0935 G3588 G1093  G2532 G3588  GO758 G4863 G1909
10 alto Kata tod Kuplou, kal «kata told Xplotod avtod.

-hilo pamoja dhidi-ya -huyo Bwana na dhidi-ya -huyo Kristo wake
G3588  G0846 G2596 G3588  G2962 G2532  G2596 G3588  G5547 G0846

Wafalme wa dunia wamejipanga, na watawala wanakusanyika pamoja dhidi ya Bwana na dhidi ya Mpakwa
Mafuta wake.

27 ouvAxOnoav vyap ¢’ dAnbelag, év T TOAeL  Taltn, E€m OV
walikusanyika kwa-maana kwa  kweli katika  -hii mji huu dhidi-ya -huyo
G4863 G1063 G1909  G0225 G1722  G3588 G4172  G3778 G1909 G3588
aylov MNaida oou ’Inoolv, &v gxpLoag, ‘Hpwéng e Kal
mtakatifu  Mtumishi wako Yesu ambaye ulimtia-mafuta Herode na-pia na
G0040 G3816 G4771  G2424 G3739 G5548 G2264 G5037 G2532
Movtiog [MAdtog, oLV g€bveowv  kal  Aaolg ‘IopafnA,

Pontio Pilato pamoja-na mataifa na watu  wa-Israeli
G4194 G4091 G4862 G1484 G2532 G2992 G474

Ni kweli Herode na Pontio Pilato pamoja na watu wa Mataifa na Waisraeli, walikusanyika katika mji huu dhidi ya
mwanao mtakatifu Yesu uliyemtia mafuta.

28 Tmowjoat 6oa A Xelp oou, Kal A BouAly  [oou] TpowpLogV
kufanya yote -hilo mkono wako na -huo mpango [wako] uliamua-mapema
G4160 G3745 G3588  G5495 G4771  G2532 G3588  G1012 G4771 G4309
yevéoBalt.
kutokea
G1096

Wao wakafanya yale ambayo uweza wako na mapenzi yako yalikuwa yamekusudia yatokee tangu zamani.

29 kal Ta viv, Koptg, &mbe  émi tag amelNag avt®v, kat  80¢  TOlC
na -hizo sasa Bwana angalia juu-ya -hizo Vvitisho vyao na wape -wale
G2532 G3588 G3568  G2962 G1896 G1909  G3588  G0547 G0846 G2532 G1325  G3588

SoUMNolg oou, petd Tappnoiag Tdong AdAElv TtOV  Adyov  oou,
watumwa wako kwa ujasiri wote kusema -hilo neno lako
G1401 G4771 G3326  G3954 G3956 G2980 G3588 G3056  G4771

Sasa, Bwana angalia vitisho vyao na utuwezeshe sisi watumishi wako kulinena neno lako kwa ujasiri mkuu.
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30 é&v ™™ v  X€lpd «woous, éktelvelv o€ ei¢  Tlaow, kat  onpela  kal
kwa -hilo -huo mkono [wako] kunyoosha wewe kwa uponyaji na ishara na
G1722 G3588 3588  G5495 GA771 G1614 G4771  G1519  G2392 G2532  G4592 62532
tépata  yiveoBbai, &ua to0 dvoupatog Tol  dayiou Nawddég  oou, ’Inood.
maajabu  kufanyika kupitia -hilo jina -la mtakatifu  Mtumishi wako Yesu
G5059 G1096 G1223  G3588 G3686 G3588  G0040 G3816 G4771  G2424

Nyoosha mkono wako ili kuponya wagonjwa na kutenda ishara na miujiza kwa jina la Mwanao mtakatifu Yesu.”

¥

31 kat  &enbBevtwv aut®v, €oaleldbn O TOTIOG &V W

na walipomaliza-kuomba  wao palitikisika -hilo  mahali ambapo ndani-yake

G2532  G1189 G0846 G4531 G3588  G5117 G1722 G3739
noav OULVNYREVOL, kKal  émAnoBnoav dmavieg tod  Ayiou Mvedpatog, kal
walikuwa wamekusanyika na walijazwa wote -wa  Mtakatifu Roho na
G1510 G4863 G2532  G4130 G0537 G3588  G0040 G4151 G2532
ENdAouvv  TOV  Aoyov ToD @eod  petd  Tmappnoiac.
walinena -hilo neno -la Mungu  kwa ujasiri
G2980 G3588 G3056  G3588 G2316 G3326  G3954

Walipokwisha kuomba, mahali walipokuwa wamekutanika pakatikiswa, wote wakajazwa na Roho Mtakatifu,

wakanena neno la Mungu kwa ujasiri.

32 Tob &¢ m\ABouG TGOV  TIOTEUCAVTWY, fv kapdia kalt  Yuyh pla, kal
-Wa  lakini umati -wa  walioamini walikuwa moyo na roho moja na
G3588 G1161  G4128 G3588  G4100 G1510 G2588 G2532 G5590  G1520 G2532

006t  €lg ul v Omapyoviwv  avt®, #heyev  (Slov gvat,  GAN
wala  hata-mmoja kitu -ya mali yake alisema yake-mwenyewe kuwa bali
G3761  G1520 G5100 G3588  G5225 G0846  G3004 G2398 G1510  GO0235
Av altolg TAvta  Kowd.

ilikuwa kwao vyote kwa-pamoja

G1510 G0846 G3956 G2839

Wale walioamini wote walikuwa na moyo mmoja na nia moja. Wala hakuna hata mmoja aliyesema chochote
alichokuwa nacho ni mali yake mwenyewe, lakini walishirikiana kila kitu walichokuwa nacho.

33 kal  Suvdpel peyaAn, amedibouv TO pHaptuplov ol améotohol  «tol
na kwa-nguvu  kuu walitoa -huo ushuhuda -wale mitume -wa
G2532  G1411 G3173 G0591 G3588  G3142 G3588  G0652 G3588
Kupiou ’Incol»0 «tfj¢ davaotdoswe»; XAplg € HEYEAN AV nl TIAVTag
Bwana  Yesu -wa  ufufuo neema na-pia kuu ilikuwa juu-ya wote
G2962 G2424 G3588  G0386 G5485 G5037  G3173 G1510 G1909  G3956
avutouc.
wao
G0846

Mitume wakatoa ushuhuda wa kufufuka kwa Bwana Yesu kwa nguvu nyingi na neema ya Mungu ilikuwa juu yao

wote.
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34 oudt vyap Evbeng TG Av v aovtolg; 6ool

wala  kwa-maana mhitaji mtu-yeyote hakuwa miongoni-mwao wao wote

G3761  G1063 G1729 G5100 G1510 G1722 G0846 G3745
yap KT Topeg Ywpiwv A olkl@v, UOTfipyov TwAolvteg, E&depov  TAC
kwa-maana wenye mashamba au nyumba walikuwa-na waliuza walileta -hizo
G1063 G2935 G5564 G2228  G3614 G5225 G4453 G5342 G3588

THAG TV TILTIPACKOMEVWY,
bei -za vilivyouzwa
G5092  G3588  GA4097

Wala hapakuwepo mtu yeyote miongoni mwao aliyekuwa mhitaji, kwa sababu mara kwa mara wale waliokuwa
na mashamba na nyumba waliviuza, wakaleta thamani ya vitu vilivyouzwa,

35 kal étlPouv Tmapd  TOUG TOSag TWV  Amootdhwv; Sedibeto 6¢

na waliweka kwenye -hizo miguu -ya mitume iligawanywa lakini
G2532  G5087 G3844 G3588  G4228 G3588  G0652 G1239 G1161
EKAOTW KabotL &v TG xpelav  elyev.
kwa-kila-mtu  kama mtu-yeyote mtu  hitaji alikuwa-nalo
G1538 G2530 G0302 G5100  G5532 G2192

wakaiweka miguuni pa mitume, kila mtu akagawiwa kadiri ya mahitaji yake.

36 lwond 6¢ o ¢TLKANOelg BapvaBag, amd  thv  ATOOTOAWvV 8 goTwy,
Yosefu  lakini -yule aliyeitwa Barnaba na -wale mitume ambalo  ni
G2501 Gl161  G3588 G1941 G0921 G0575 G3588  GO652 G3739 G1510
peBepunveudpevoy,  YLO¢ mapakAnoewg, Aevitng, Kompog ™0 YEVEL,
likitafsiriwa Mwana wa-Faraja Mlawi Mkiprosi  kwa  uzao
G3177 G5207 G3874 G3019 G2953 G3588  G1085

Yosefu, Mlawi kutoka Kipro, ambaye mitume walimwita Barnaba (maana yake Mwana wa Faraja),

37  Omdpyovto¢ avt® daypold, TwAAoag, Hveykev TO xpAipa kal  €Bnkev  TPOCG
akiwa-na yeye shamba akiliuza alileta -hizo fedha na aliziweka kwenye
G5225 G0846  GO068 G4453 G5342 G3588  G5536 G2532  G5087 G4314

ToUg TOodac TV  ATIOOTOAWV.
-hizo miguu -ya mitume
G3588  G4228 G3588  G0652

aliuza shamba alilokuwa nalo, akaleta hizo fedha alizopata na kuziweka miguuni pa mitume.


https://biblehub.com/greek/3761.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1729.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3745.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/2935.htm
https://biblehub.com/greek/5564.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/3614.htm
https://biblehub.com/greek/5225.htm
https://biblehub.com/greek/4453.htm
https://biblehub.com/greek/5342.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5092.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4097.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5087.htm
https://biblehub.com/greek/3844.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4228.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/652.htm
https://biblehub.com/greek/1239.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1538.htm
https://biblehub.com/greek/2530.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/5532.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/2501.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1941.htm
https://biblehub.com/greek/921.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/652.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3177.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3874.htm
https://biblehub.com/greek/3019.htm
https://biblehub.com/greek/2953.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1085.htm
https://biblehub.com/greek/5225.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/68.htm
https://biblehub.com/greek/4453.htm
https://biblehub.com/greek/5342.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5536.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5087.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4228.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/652.htm

